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Baath Arab Socialist Party 
Syrian Arab Region - Regional Command  
National Security Bureau  
          **** 
No.: BLA/ 8/ AQ  
Date: August 6, 2011 

 
 

<<To Comrade Secretary of the Baath Party in the Governorates of Hama - Rif Dimashq - Deir 
Al Zour - Homs - Idlib - Daraa>> 

Head of the Security Committee 

Greetings: 
In its meeting held in Damascus on Friday August 5, 2011, the Central Crisis Management Cell 
discussed the serious consequences of a lax response to the current crisis and the weak 
coordination and cooperation among security bodies in sharing information and the results of the 
ongoing investigations.  These problems prolong the crisis and increase human and material 
losses, while allowing the armed gangs to continue looting, plundering, killing, and intimidating 
citizens. 
Therefore, you are requested to: 
1 - Organize daily joint security-military campaigns in significant security sectors of your choice 

as per security priority.  All security branches will participate in these campaigns to raid the 
hiding places of persons wanted for vandalism, murder, and assault against citizens, private 
property, and government departments.  You are requested to apprehend these persons, 
particularly those inciting people to demonstrate, financiers of demonstrators, members of 
coordination committees who organize demonstrations, agents who communicate with 
persons abroad to perpetuate the demonstrations, and those who tarnish the image of Syria in 
foreign media and international organizations. 

2- Once each sector has been cleansed of wanted persons, you must continue to exercise control 
over this sector by organizing security and party presence, in cooperation with the 
neighborhood committees, popular organizations, dignitaries, and influential supporters, so 
that no wanted person can seek shelter in such sector again. 

3 - Establish a joint investigative committee at the governorate level that includes representatives 
from all security branches and the criminal security branch.  All persons detained in security 
campaigns will be referred to this committee for investigation.  The results of these 
investigations must be sent to all security branches so that they can be used in the 
identification of new targets that need to be prosecuted.  These investigations must be 
prioritized, so as to locate and arrest members of local coordination committees. 

4 - Supply the head of National Security Bureau with a daily report on the results of the search 
campaign, including the names of wanted persons who are arrested, a list of seized weapons, 
the losses incurred by the security campaign and an overall evaluation of the campaign’s 
results. 
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5 - Periodically supply the National Security Bureau with the names of personnel who are 
irresolute in confronting armed gangs personnel who engage in subversion, and names of 
those whose weapons are seized by members of armed gangs. 

We hope you comply with this request, in order to bring the crisis to a quick resolution and 
restore security and safety to citizens. 

May our message be eternal. 

Comrade Head of National Security Bureau 

[Illegible stamp and signature] 
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Signature of William

Executed this 7th day of July 2016 in Valrico, FL.

;f2.

I declare under penalty of perjury under the laws of the United States of America that the
foregoing is true and correct.

4. The attached translation is a true and accurate English version of the original drafted
in Arabic.

* Memorandum No. BLA/S/ AQ, from National Security Bureau of the Baath Arab
Socialist Party, Syrian Arab Region - Regional Command, to Comrade Secretary of the
Baath Party in the Governorates of Hama, Rif Damashq, Deir AI Zour, Horns, Idlib, and
Daraa, August 6, 2011.

3. On July 6, 2016, I reviewed the following Arabic document received by my office, as well
as a draft translation into English:

2. I am thoroughly familiar with both the English and Arabic languages, by virtue of, as to
English, having English as my native tongue and, as to Arabic, having 5 years of study
and 16 years of practice as an official legal and commercial translator.

I, William Tierney, hereby declare and say:

1. I am a translator. I am certified for Arabic-English translation by the American
Translators Association and have a Master's Degree in Middle East Studies. I am
employed as a translator at Morningside Translations in New York City, NY.

To whom it may concern:

Date: July 7,2016
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New York, NY 10123
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